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6.III.89

STRATEGIC PROGRAMME FOR INNOVAÎION AND ÎECHNOLOGY ÎRANSFER - SPRINÎ . 1989.1993

the Council deliberated on the amount considered necessary for the implementation

at Community level of the main phase of the strate8ic pro8ramme for innovation

and technology transfer - SPRINT - 1989-1993.

At the close of the debate, it adopted an overall appropriation of ECU 90 million
with the following indicative internal breakdown:

A. European innovation services insfrastructure

1. Strengthening networks

2. Accompanying measures

ECU 35 million
ECU 15 million

B. Specific projects for intra-Community

innovation transfer ECU 30 million

C. Monitoring innovation and consultation

between the Member States and the Commission ECU 10 million

Having thus reached agreement on funding, the Council approved the substance of

the SPRINT programme on the understanding that the decision would be formally

adopted in the near future once the texts had been finalized.

This programme is a follow-up to the first programme adopted in 1983 on the

Commission's initiative of 3 years duration and allocated an appropriation of

ECU 10 million, it h,as extended in June 1987 until 31 December 1988 with an

additional appropriation of ECU 8,6 million.

As the Commissionrs assessment of this first five-year phase h,as very positive,
it proposed an extension of activities in this area; the Council agreed with this
assessment and adopted todayts decision.
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6.ItI.89

In addition to extending the activities already conducted in the context of the

preceding programme (strengthening of the European innovation services

infrastructure, improving concertation and the exchange of experience in this

field between Member States and the Commission the new programme provides for

further support for specific projects for intra-Community innovation transfer

carried out by industry (see paragraph B. of the indicative internal breakdown).

COMMUNITY POLICY ON SMALL AND MEDIUM-SIZED UNDERTAKINGS

The Council heard a statement by the Commissioner Mr CARDOSO E CUNHA concerning

the main aspects of the third Commlssion report on the attainment of the

objectives of the Community action programme for small and medium-sized

undertakings and of the Commission communication concerning the results and

evaluations of the Europartenariat programme'

The Council also took note of the submission by the Commission for a Council

decision at its next I'Industryr meeting in May of an action programme for

improving the environment for undertakings with particular reference to SMUs.

Following the Commissionerrs statement, the Council held an exchange of views on

the subject, which enabled representatives of the Member States to underline the

importance they attached to measures for SMUs.
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6.III.89

INDUSTRIAL AND COMMERCIAL ASPECTS OF THE INTRODUCTION OF HIGH DEFINITION

TELEVISION - COUNCIL CONCLUSIONS

1. The Council discussed the industrial and commercial aspects of the

introduction of high definitlon television on the basis of a single European

norm in the context of the lmplementation of the guidelines laid down by the

European Council in Rhodes in December 1988 and on the basis of the obiectives
proposed by the Commission.

2. AII delegations emphasized the importance of the European standard and agreed

to make the efforts necessary to promote the adoption of the European norm as

defined in the Eureka project 95 as standard on a world-wide scale; they

endorse the Commissionrs approach towards achieving this obiective.

They would like to see the highly successful Eureka proiect 95 continue at

full speed with wider and more balanced participation.

3. AII delegations underlined the need to ensure that European Industry takes the

fullest advantage of the introduction of this new technology. This means

above all that concerted action at Community and national Ievel must provide

industry with a clear framework within which their investments and other

decisions are to be taken.

4. The Council and the Commission agreed to promote the effective co-ordination
of action taken at national level for the introduction as soon as possible -

and according to a suitable timetable - of the HDTV-system.

It also stressed the importance of keeping close contacts at international
leveI, in particular with other European partners.

5. The Council underlined the importance of making the effort to demonstrate HDTV

products and services, inter alia by taking advantage of particularly
significant world events.

6. The Council noted that ttre Commission would take fulI account of the Council's
position in the further discussion of its proposal.
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6.III.89

7. The Council agreed that industry minlsters have an obvious and important role

to play in this matter and would follow closely the evolution of this dossier

on which it will be informed regularly by the Commission. The Council wiII
return to the subiect at its next meeting.

IRON AND STEEL SOCIAL ASPECTS 1988 - 1991

Having examined the Commissionrs communication of 2? February 1989 on the

subject, the Council arrived at the following conclusions on the financing of the

ECU 150 miltion ECSC social prograrnme over four years proposed by the Commission:

The Council notes that ECU 110 mitlion can already be financed from the ECSC's

own funds and that, therefore, financing for the years 1988 to 1989 is

guaranteed. The Commission is referring the use of reserves to the Court of

Auditors for consideration. In the light of the Court of Auditor's opinion, the

Council wiIl take a decision on financing for the remainder h,ithout excluding a

transfer from the EEC general budget to the ECSC budget, should the need arise.

USE OF ECU IN ECSC ACTS

Having examined the draft Commission Decision on the definition and application

of the ECU in decisions, recommendations, opinions and conventions for the

purposes of the ECSC Treaty, the Council agreed to resume at a later date its
deliberations on the questions still arising with regard to the assent it must

give on the matter.

RESTRUCTURING OF FINSIDER

At the request of one delegation, the Council was informed by the Commission that

it had hitherto received no requests for derogations from the Italian authoritles

regarding the implementation of the programme for the restructuring of the

Italian public steel industry which was decided in December 1988.
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6.IIL89

SITUATION IN THE SHIPBUILDING SECTOR

Following an introductory statement by Mr BANGEMANN and on the basis of a

Commission working document on the situation of the shipbuilding sector, the

Council held a general exchange of views on the problems arising in this sector -

restructuring and reduction of capacities, social back-up measures, future leveI

of aid, measures to protect trade and international co-operation measures -

during which it emerged that the Commisslonrs analysis vÿas broadly shared. The

Council agreed to continue its dellberations on the subiect at one of its
forthcoming rrindustry'r meetings on the basis of the report which the Commission

would be submitting to it concerning the application of the sixth Direetive on

Shipbuilding.

SIÎUATION IN THE TEXTILES INDUSTRY

After hearing a statement by Mr BANGEMANN on the action to be taken on the

Council's conclusions of 13 December 1988 concerning the textile sector, the

Council held an exchange of views on the future adiustments which the textiles
industry would have to make in order to be competitive on the European market and

on world markets and able to meet the challenge of future trends on these

markets.

It also noted that the Commission would be submitting a report shortly on the aidl

granted in this sector.
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6.III.89

MISCELLANEOUS DECISIONS

ECSC - Relations with the EFIA countries

The Council instructed the Commlsslon to negotiate on behalf of the

Representatives of the Governments of the Member States of the ECSC Additional

Protocols to the Agreements with the EFTA countrles with a view to authorizing

those countries to suspend the duties which they apply to products imported from

Spain and covered by the ECSC Treaty.
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Bruxel les, lê 7 mars tg8g

M'TE BIO(89) 76 AUX BUREAUX NATIONAUX
CC. AUX MEMBRES DU SERVICE DU PORTE-PAROLE

rB3
@NSEIL INOUSTRIE (TI. HELIN)

t. Volet soclal acler

Les Douze ont approuvê lG flnrn""r"nt du âvolct socla!, au
bênêf lce des travat I lcurs de la slctêrurgti curopêenne touchés parla restructuratlon du sectçur.

un f lnancement sur fonds' proprcs de la cEcA ic tto mt l ilons.
d'ECUs pour cettc actlon (surtout dcs mesurcs dc coflnancemcnt
cles penslons antlclpêes) permettra des lntervcntlons au motnspour les annêes 1988 êt t999.

La formule proposêe par la Comnlsslon Europêcnnc (t5O ml I I tons
d'ECUs pour la pêrlode tgBB â lggl) s,est lnltlalement heurtêe aurefus catêgorlque de certalns Etats mcmbrcs (Royaumc-Unl, RFA,Pays-Bas) parce que ce montant prêvolt au total un transfert de4o mll I lons d'ECUs du buclget gênêral de la Cornnunautê au budgetde la CECA, pour couvrlr des actlons soclalcs dans la sldéruiglcen t99O et t991.

La Cormlsslon, a rappelê M. Bangemann, a falt Un êffort récl pourflnancer sur le3 ressources dc !a cEcA cc "volot soclal"
supplêmentalrc qul n'est pas prêvu dans la Traltê dc parts. Elle
nG sauralt accepter, a-t-l I aJoutê, euÇ toutc l,opêratlon soltsupportêe par la GECA qul ne pGut lmpunêment pulser dans sesréservcs alors que la cormunautê devra, dans lcs prochalnes
années, fâlre face à d'lmportantes adaptatlons dans lc secteur du
charbon qul nêcesslteront êgalement un soutlen dc mcsures àcaractêre soclal.

Flnalement, les Douze ont acceptê unc solutlon pol ltlque gul,
pour la premlère fols, n'exclut pas la posslbl I ltê d,un transfert
du budget gênêral de ta CE vers te budge! de ta CECA.

Rappelons gue l'actlon proposée par la Conmlsson dolt bênêflcler
à quelque 55.ooo traval lleurs de ta stdêrurgtc touchês par des
mesures de restructuratlon au cours de la pêrlode tggg-tggl.

2, TV à hautc dêf lnltlon : lcs Mlnlstres dc l'lndustrlc des Douzc
aooulent la norme eurooéehne.

Les Mlnlstres de l'lndustrle des Douzc ont apportê leur soutlenpolltlque unanlme â !a dcmande.de la Comnlsslon curopêenne af ln
de tout mettrê en oeuvre..pour que la future normc mondlale de TV
â haute dêf lnltlon solt çellc mlse au polnt par l'lndustrlc
europêenne.
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Vol lâ uhc dcc conclutlons üdoptôôr ptl lcr llllnlftlcf dc
l'lndultrlc, luhdl tolr â lruraêllü! qUl oht rrout6 quG lü
Cormlsclon curopêGnnü ct tcr Eoutt Êglvcnt profiouvolr 'la
coordlnatlon dc! masurcr prlrdt àU, hlvcau nütlôtiat cn vuc d?
l'lntroduqtlon progrGselvc dU !yütô[rü TVHO lc pluü; rapldqnGnt
posslblc ct sclon un câlcndrltr rpbroprlâ'. 

,

Ls Vlcc-Prêsldent Pandolf I e rrppd'lô aux DouzÇ qud: l'Annêc tg8g
scra cruclalc pour la TVHO auropüèhnc ct notümrhcnt !

dc la chalns oolnplbtc (du ctudlg âti,l poltc d? TV
le satcll ltc) dc TVHD curopârnnâ àvànt lc molt qc

;

adoptlon dc la stratâglc TVllb cuf'opécnnd fin rvrtl t989 par lss
Mlnl!trGr dce Têlêcorrnunloatldnü ütü Douzt., 

:

i,.:
M. Pandolf I a cn outrc slgnalü Cüêi lô marcho],uf là TvHO - ôüttüé
à quclquc lOO rnl I llardt d'Ecur Eqf: in â t'têFtl tc mohdlalc danÇ
lê! annôGs '9O - rsra cruclal non bculcmcnt Ëour l'lndurtrte dt
| 'êqu lpcmcnt ( Tv, câmêrar, v ldrào pf of os! t onnb t it cr ct Or,ànd
publ lc) ct dcs prograrmcr, mall iqïlrl pouf' l:'a'lyànlf dè
l'lndustrlc êlcctronlquc cn Euldoüir i ;, i : , 

,, I l,
I I â lnd I quê, pâr a I I tGurr, duo lallrvx6 ciiriirrlrrnu ouvrdlt t
prof I tcr de toutc unc lér lc d'Qqrlfllncntr rnda I lÊ lqucrr inaJburr
(Coupc du Mondc dc footbal l, irduxlôtymplqiiQ.dlHlvcr ëtid1'Eté,
ctc. ) pour falrc unc dômonrtrattoh Oc sa quit ttô.
Oc têllGS lnltlatlves ont êgalcnrcnt êtê fornrüllcmcnt appuyôcapar lcs Douzc, cc lundl.

N.B. La TVHO dolt of f rlr unc qual ltô d'lmagre comparablc à ccl lc
du f I lm cn 35 rm. Pour plus dc dêtal ls, prlêrc dc I lrc la notc
BIO(89) 58 (sultc l) >du 2l rfâvrlcr 1989.

3.M. Bangcmann : la ool ltlouc lndustrlel lÇ cprooâcnnc n'ert nl
unc coola du MlTl laoona,ls- nl lc lalsscr;falra

"!l exlste un malentendu gênêral sur lq conccpt de polltlquc
lndustrlells que prêconlsc la Colrrnlsslon Gurôpêcnnc. D'uno part
nous nc voulons pas coplcr lc modêlc Japonala du MlTl avGc acs
obJectlfs quantlflês dc parts dc marchê et ton routlcn â
| ' lndustr !c, sur fonds publ lcs lmportants ct d'autrG part, nout
ne pouvons acccptcr lo 'lalsscr-falrà, lalsscr-passcr' dos sculcs
forces du marchên.

"La volG que nous prêconlsons poUr l'lndustrle curopêcnna sG
sltuc entrc ccs dcux extrêmeg. Nous dGvons crêGr un cnvlronncrncnt
Jurldlquc ct flscal qul favorlsc lca lnvcstlsscmsnts ct la
coopêrat lon êconcrnlquc cn Europc'.

- dêmonstratlon
Gn pârlant par
mal 1989;

Vol lâ ce qu'a dêclarê
Mlnlstres dc l'lndustr
sur la sltuatlon dans
dca textl lca.

e Vlcc-Prêsldcnt Bangômann, lundl aux
c des Douzc à l'occâllon d'une dlscusslon
e! sccteurs dc la conütructlon navalc ct
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Cette approchc lmpl leuG, a aJoutê M. Bangcmann, que nous mettlonsen place :

une pol ltlque de concurrence vralment europêenne;

une po! ltlque conmsrclale ouverte ( la compêtltlvlté est laseule arme vêrltable contre lc protectlonnlsmê);

une lntenstficatlon de la pottttque de R&D.

Bref, a-t-l I dlt, t I s,aglt d,abandonner
est trop souvent caractêrlstlque du dêbat
problèmes d" pol I t lque lndustr lel le.

|'attltude défenslvc gul
mené en Europe sur les

Dans la perspectlve de lgg2, cela suppose une mellleure
connalssance des effets'du Grand Marchê sur i'lndustrle, afln derêal lser rapldement ptutôt gue de les repousser, lcs adaptatlonsstructurel les lndl spensab tes.
Sans falre pour autant de la polltlque sectorlel le, ll faudradêvelopper un concept d'ensemble pour assurGr l,achêvement du
Grand Marchê dans des secteurs senslbles tels quc t,automobl le,les textl les, lâ sldérurgte ct les chantlers navals.
un tel concept dolt, sêlon M. Bangemann, s,appuycr d,unG part surla dlsparltlon des obstacles cormerclaux lnternes et d,autre partsur l'abol ltlon des mesurGs qu! I lmltcnt l,accês des prodults
europêens aux marchês de pays tlers.
Evoquant le secteur des textl lcs; M. Bangemann a soul lgnê gu.unc
des questIons centraIes quI se posera â Ia Conrnunauté, sêral'avenlr de l'Accord Multlf lbrcs (AMF) qul explre à !a f ln dc
Jul I let 199t.

"Beaucoup de pays s'lnterrogent sur l'opportunltê d,un nouvel
accord de ce genre, d'autant plus que la volontê a êté exprlmêepar tous, dans l'uruguay Round, dê vel I ler â ce que les êchanges
des prodults textl les se I lbêral lsent" a dlt M. Bangenrann.
cela dlt, poursult-ll, lâ dlsparltlon de l'AMF ne peut pas avolrpour consêquence que seul !e marché de la Communautê s'ouvre au
monde extêr leur.

Quant au secteur de la constructlon navalê, M. Bangcmann a
notarment falt le polnt des conversatlons avec lê Japon et ta
Corêe du Sud.
La Cormlsslon poursult vls-â-vls de ees pays, une pol ltlque qul
devralt dêboucher sur une attltude concertêc permettant la
rêductlon de leurs capacltés dc productlon.

Conf rontés â des actlons rêccntes de la Conmunautê, pour
contrecarrer le dumplng des chantlers corêens et Japonals, les
responsables à Tokyo et â Seoul, c'est du molns l,espolr de la
cormlsslon européenne, devront trouver avcc les Européens unc
solutlon qul assurc une'plus grande transparence sur les prlx et
sur les coûts cle productlon rêels dans le secteur de la
construct I on nava I e, a conc I u M. Bangemann.
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4. SPRINT : 90 mll l,lons d'ECUs oour soutcnlr l'l,nnovatlpn ct
assurar lÇ transfert Éa technologlas pn Eurooc

Lcs Douzc ont donnê lcur fcu vcrt au prograrmc S,FRINT (Stratqglc
Prograrmc for lnnovatlon and Technology Transfcr) qul, â l'a[Ce
dê 90 ml I I lons d'Ecus pour la pêrlodc 1989-t993,'dolt promouyolr
le transfcrt da tcchnologlcs ct l'lnnovatlon au bênéflce dcs
cntreprlsot cur.opôcnncr ct lcur pcrm.ttrc dc prof ltcr d'un vqstc
marchê dc 32O ml I I lons clc consolrmateurs (volr lP(Eg) l3E da oo
Jour ) .
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